
Òåðìîìåòðû ñîïðîòèâëåíèÿ äëÿ ñòåðèëüíûõ
òåõíîëîãè÷åñêèõ ïðîöåññîâ
Ìîäåëü TR48X
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WIKA Òèïîâîé ëèñò TE 60.29

Ïðèìåíåíèå

� Ïèùåâàÿ ïðîìûøëåííîñòü

� Ñòåðèëüíûå òåõíîëîãè÷åñêèå ïðîöåññû

� Áèî- è ôàðìàêîëîãèÿ

Cïåöèàëüíûå îñîáåííîñòè

� Áåç ìåðòâûõ çîí

� Ãèãèåíè÷åñêè ñîâìåñòèìàÿ êîíñòðóêöèÿ

� Êîíå÷íîå êà÷åñòâî ìàòåðèàëîâ è ïîâåðõíîñòåé

ñîîòâåòñòâóåò îñíîâíûì ñòàíäàðòàì

ôàðìàêîëîãè÷åñêîé ïðîìûøëåííîñòè

� Ïðèñîåäèíåíèå ê ïðîöåññó: íàêèäíàÿ ãàéêà,

àñåïòè÷åñêîå âêðó÷èâàåìîå ñîåäèíåíèå,

àñåïòè÷åñêèé ôëàíåö, Êëåìï, VARIVENT ®

Ýëåêòðîíèêà
Òåìïåðàòóðà

Òåðìîìåòðû ñîïðîòèâëåíèÿ,
NEUMO BioControl™                            Ìîäåëü TR451,Ïîãðóæíîé ñìîòðè Òèïîâîé ëèñò TE 60.27
Òåðìîìåòðû ñîïðîòèâëåíèÿ,
NEUMO BioControl™                             Ìîäåëü TR451,Ôðîíòàëüíûé ñìîòðè Òèïîâîé ëèñò TE 60.27
Ïðèñîåäèíèòåëüíàÿ ãîëîâêà
ñ öèôðîâûì èíäèêàòîðîì                 Ìîäåëü DIH-10 ñìîòðè Òèïîâîé ëèñò TE 88.20

Îïèñàíèå

Òåðìîìåòðû ñîïðîòèâëåíèÿ äëÿ ñòåðèëüíûõ

òåõíîëîãè÷åñêèõ ïðîöåññîâ. Ìàòåðèàëû è

êîíñòðóêöèè ñîîòâåòñòâóþò òðåáîâàíèÿì ïèùåâîé

ïðîìûøëåííîñòè.

Òåðìîìåòðû ñî ñòàíäàðòíûìè ãåîìåòðè÷åñêèìè

îñîáåííîñòÿìè Thermometers with standard

geometric features ïîçâîëÿþò ñíèìàòü

èçìåðèòåëüíûå âñòàâêè áåç èìåþùåéñÿ çàùèòíîé

ãèëüçû âî âðåìÿ ïðîöåññà. Òåì áîëåå ýòî

íåîáõîäèìî êîãäà íàäî ïðîâîäèòü èíñïåêöèîííûå

èëè ñåðâèñíûå ðàáîòû.

Êîíñòðóêöèè ñ ñóæàþùèìèñÿ øòîêàìè

ãàðàíòèðóþò êîðîòêîå âðåìÿ ñðàáàòûâàíèÿ.

Òåðìîìåòð ñîïðîòèâëåíèÿ Ìîäåëü TR481, íàêèä-
íàÿ ãàéêà ñ âíóòðåííåé ðåçüáîé (ìîëî÷íàÿ)
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Òåìïåðàòóðà   Çíà÷åíèå    Ïîãðåøíîñòü  DIN EN 60 751

(ITS 90)             ñîïðîòèâëåíèÿ  Êëàññ A Êëàññ Â

°C ΩΩΩΩΩ °C ΩΩΩΩΩ °C ΩΩΩΩΩ

-50 80.31 ± 0.25 ± 0.09 ± 0.55 ± 0.21

0 100 ± 0.15 ± 0.06 ± 0.3 ± 0.12

50 119.40 ± 0.25 ± 0.09 ± 0.55 ± 0.21

100 138.51 ± 0.35 ± 0.13 ± 0.8 ± 0.30

150 157.33 ± 0.45 ± 0.17 ± 1.05 ± 0.39

Âòîðè÷íûé ïðåîáðàçîâàòåëü

Â çàâèñèìîñòè îò èñïîëüçóåìîé ãîëîâêè, ìîæåò

âñòðàèâàòüñÿ ñëåäóþùèå ïðåîáðàçîâàòåëè:

� ïðèñîåäèíÿåìûé âçàìåí ïðèñîåäèíèòåëüíûõ ãíåçä

• ïðèñîåäèíÿåìûé â êðûøêå ãîëîâêè

 – ïðèñîåäèíåíèå íå âîçìîæíî

Ïðèñîåäèíåíèå 2-õ ïðåîáðàçîâàòåëåé ïî çàïðîñó.

Ãîëîâêà Âòîðè÷íûé ïðåîáðàçîâàòåëü

T12 T19 T24 T31 T32 T42

JVA  –  –  –  –  –  –

BVA � � � � � �

BS  – � � �  –  –

BSZ � � � � � �

BSZ-H • • • • • •

BSS � � � � � �

BSS-H • • • • • •

Ãîëîâêà òåðìîìåòðà â âèäå
öèôðîâîãî èíäèêàòîðà (âàðèàíò)

Êàê àëüòåðíàòèâíûé âàðèàíò ñòàíäàðòíîé ïðèñîå-
äèíèòåëüíîé ãîëîâêè, òåðìîìåòð ìîæåò îáîðóäî-
âàòüñÿ ñ öèôðîâûì èíäèêàòîðîì DIH10. Â äàííîì
ñëó÷àå èñïîëüçóåòñÿ ãîëîâêà ìîäåëè BSZ-H. Äëÿ
ïðåîáðàçîâàíèÿ â 4 ... 20 ìÀ íåîáõîäèì âòîðè÷íûé
ïðåîáðàçîâàòåëü, âñòðîåííûé ê èçìåðèòåëüíîé
âñòàâêå. Äèàïàçîí èíäèêàòîðà óñòîíàâëèâàåòñÿ
èäåíòè÷íûì äèàïàçîíó ïðåîáðàçîâàòåëÿ.
Âîçìîæíû: èñêðîáåçîïàñíûå âåðñèè è âçðûâîçà-

ùèùåííûå âåðñèè òèïà EEx (i).

Ñòðàíèöà 2 èç 20 WIKA Òèïîâîé ëèñò TE 60.29 · 10/2003

Äàò÷èê

Äàò÷èê ðàñïîëîæåí â èçìåðèòåëüíîé âñòàâêå,

êîòîðîå ñìåíåìà è ïîäïðóæèíåííà ñ ãèëüçîé

äèàìåòðîì 6 ìì. Äèàìåòð èçìåðèòåëüíîé âñòàâêè,

òàêæå êàê è ãèëüçû îãðàíè÷åí òèïîì è êîëè÷åñòâîì

äàò÷èêîâ.

Äàò÷èê/ Ãèëüçà, äèàìåòð â ìì

Ñïîñîá ïîäêëþ÷åíèÿ 3 6

1 x Pt 100, 2 ïðîâîäíàÿ x x

1 x Pt 100, 3 ïðîâîäíàÿ x x

1 x Pt 100, 4 ïðîâîäíàÿ x x

2 x Pt 100, 2 ïðîâîäíàÿ x x

2 x Pt 100, 3 ïðîâîäíàÿ – x

2 x Pt 100, 4 ïðîâîäíàÿ – x

Çíà÷åíèÿ ñîïðîòèâëåíèÿ è ïîãðåøíîñòü

Çíà÷åíèÿ ñîïðîòèâëåíèÿ è ïðåäåë ïîãðåøíîñòè
ïëàòèíîâûõ èçìåðèòåëüíûõ ðåçèñòîðîâ ñîîòâåòñò-
âóþò DIN EN 60 751. Íîìèíàëüíîå çíà÷åíèå ñåíñîðà
Pt 100 ïðè  0 °C ðàâíî 100 Ω.  Òåìïåðàòóðíûé êîýô-
ôèöèåíò α â äèàïàçîíå îò 0 °C äî 100 °C îáðàòíî
ïðîïîðöèîíàëüíî çàâèñèñèò îò òåìïåðàòóðû:

α = 3.85 � 10-3 °C-1

Çàâèñèìîñòü ìåæäó òåìïåðàòóðîé è ñîïðîòèâëå-
íèåì îïèñûâàåòñÿ â DIN EN 60 751 . Òàêæå â äàííîì
ñòàíäàðòå ïðèâåäåíû òàáëèöû çíà÷åíèé

ñîïðîòèâëåíèÿ â çàâèñèìîñòè îò òåìïåðàòóðû °C.

 Êëàññ                  Ïîãðåøíîñòü â °C

A 0.15  +  0.002 � | t | 1)

B 0.3    +  0.005 � | t |

1)  | t |  çíà÷åíèå òåìïåðàòóðû ïî ìîäóëþ

Ñïîñîá ïðèñîåäèíåíèÿ äàò÷èêà
� 2 ïðîâîäíàÿ
� 3 ïðîâîäíàÿ
� 4 ïðîâîäíàÿ

Ïðè 2-õ ïðîâîäíîì ïðèñîåäèíåíèå ñîïðîòèâëåíèå

íàãðóçêè êàáåëÿ êîìïåíñèðóåò îøèáêó.

Ïîãðåøíîñòü äàò÷èêà
� Êëàññ B  ïî  DIN EN 60 751

� Êëàññ A  ïî  DIN EN 60 751

� 1/3 DIN B  ïðè 0 °C

Íåò íèêàêîé ðàçíèöû ïðè êîìáèíèðîâàíèå 2-õ
ïðîâîäíîé ñõåìû ïðèñîåäèíåíèÿ ïî êëàññó À èëè 2
ïðîâîäíîé ñõåìû ïðèñîåäèíåíèÿ ïî 1/3 DIN B, ïî-
òîìó ÷òî ñîïðîòèâëåíèå íàãðóçêè ïåðåðåãóëèðóåò
äàò÷èê íà áîëåå âûñîêóþ òî÷íîñòü.
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Ãîëîâêà òåðìîìåòðà

Çàùèòíàÿ ãèëüçà

Ìàòåðèàë: CrNi-ñòàëü 1.4435

Ïîâåðõíîñòü: øåðîõîâàòîñòü  Ra<0.8 ìêì,

äîïîëíèòåëüíî: ýëåêòðîïîëèðîâêà

Äèàìåòð: 6 ìì,

6 ìì ñóæåíèå äî 4.5 ìì,

9.5 ìì,

9.5 ìì ñóæåíèå äî 6 ìì,

äðóãèå ïî çàïðîñó

Äàííîå íå äîïóñêàåò êîìáèíàöèþ âñåõ äèàìåòðîâ

ñî âñåìè êîíñòðóêöèÿìè äàò÷èêîâ (êîëè÷åñòâî/

ñïîñîá ïðèñîåäèíåíèÿ). Äëÿ ïîäðîáíîé

èíôîðìàöèè ñìîòðèòå ôîðìó çàêàçà.

Äëèíà ïîãðóæåíèÿ ñ Ìîäåëÿìè TR481, TR482,

TR483, TR484, TR485

25 ìì, 50 ìì, 100 ìì, 150 ìì, äðóãèå ïî çàïðîñó

Íîìèíàëüíàÿ äëèíà ñ Ìîäåëüþ TR489

100 ìì, 150 ìì, 200 ìì, 250 ìì, äðóãèå ïî çàïðîñó

Âçðûâîçàùèòà (âàðèàíò)
Ýëåêòðè÷åñêèå òåðìîìåòðû ìîãóò áûòü îäîáðåíû ñ

ñåðòèôèêàòîì ïðîèçâîäèòåëÿ äëÿ ïðèìåíåíèé EEx

åñëè äàííûå òåðìîìåòðû ïîëíîñòüþ îòâå÷àþò

òðåáîâàíèÿ Ex ñòàíäàðòîâ.

Äàííûå òåðìîìåòðû ìîãóò òîëüêî áûòü

èñïîëüçîâàííûìè â Çîíàõ 1 è 2.

Øåéêà

òîëüêî ñ Ìîäåëüþ TR489

Ìàòåðèàë: CrNi-ñòàëü

Äëèíà: 70 ìì, äðóãèå ïî çàïðîñó

Äèàìåòð: 15 ìì, äðóãèå ïî çàïðîñó

Ïðèñîåäèíåíèå ê ïðîöåññó

� Ìîäåëü TR481, íàêèäíàÿ ãàéêà ïî DIN 11 851

� Ìîäåëü TR482, àñåïòè÷åñêîå âêðó÷èâàåìîå

ïðèñîåäèíåíèå ïî DIN 11 864-1

� Ìîäåëü TR483, àñåïòè÷åñêèé ôëàíåö ïî

DIN 11 864-2

� Ìîäåëü TR484, Êëåìï DIN 32 676 / Òðè-êëåìï

� Ìîäåëü TR485, VARIVENT ®

� Ìîäåëü TR489, ñïåöèàëüíîå ïðèñîåäèíåíèå ê

ïðîöåññó, íàïðèìåð, ñ êîëüöåâûì ôèòèíãîì èëè

ñ äðóãèìè ôèòèíãàìè

Ìàòåðèàë: CrNi-ñòàëü 1.4435

Ïîâåðõíîñòü: øåðîõîâàòîñòü  Ra<0.8 ìêì,

äîïîëíèòåëüíî: ýëåêòðîïîëèðîâêà

JVA BVA BS BSZ BSZ-H BSS BSS-H

Ìîäåëü   Ìàòåðèàë         Îòâîä êàáåëÿ        Ïûëåâëàãîçàùèòà  Êðûøêà Ïîêðûòèå êîðïóñà

JVA íåðæàâåþùàÿ ñòàëü M12 x 1.5  1) IP65 ðåçüáîâàÿ êðûøêà ÷åðíûé

BVA íåðæàâåþùàÿ ñòàëü M20 x 1.5  1) IP65 ðåçüáîâàÿ êðûøêà ÷åðíûé

BS àëþìèíèé M20 x 1.5 IP54 ñ 2-ìÿ âèíòàìè ïóäðà, ëàêèðîâàííûé

BSZ àëþìèíèé M20 x 1.5 IP65 îòêèäíàÿ, ñ öèë.âèíòîì ïóäðà, ëàêèðîâàííûé

BSZ-H àëþìèíèé M20 x 1.5 IP65 îòêèäíàÿ, ñ öèë.âèíòîì ïóäðà, ëàêèðîâàííûé

BSS àëþìèíèé M20 x 1.5 IP65 îòêèäíàÿ, ñ ïðèæ.âèíòîì ïóäðà, ëàêèðîâàííûé

BSS-H àëþìèíèé M20 x 1.5 IP65 îòêèäíàÿ, ñ ïðèæ.âèíòîì ïóäðà, ëàêèðîâàííûé

1)  Ãëàäêèé ìåòàëëè÷åñêèé êàáåëü
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Ìîäåëü TR481, íàêèäíàÿ ãàéêà ïî DIN 11 851 Ìîäåëü TR482, àñåïòè÷åñêîå âêðó÷èâàåìîå

ïðèñîåäèíåíåèå ïî DIN 11 864-1

Ìîäåëü TR483,

àñåïòè÷åñêèé ôëàíåö ïî DIN 11 864-2

Ìîäåëü TR484,

Êëåìï ïî DIN 32 676 / Òðè-êëåìï

Îáçîð ìîäåëåé  /  Ðàçìåðû â ìì
Ðàçìåðû äàíû äëÿ ïðèñîåäèíåíèÿ ñ ãîëîâêîé Ìîäåëè BVA.

Ìîäåëü TR485, VARIVENT ®

Ïîÿíåíèå:

M H Äëèíà øåéêè
U 1 Äëèíà ïîãðóæåíèÿ
F 1 Âíåøíèé äèàìåòð

çàùèòíîé ãèëüçû

íàêèäíàÿ ãàéêà,
âíóòðåíÿÿ

ðåçüáà

íàêèäíàÿ ãàéêà,
âíóòðåíÿÿ

ðåçüáà

zoellel2
obsolete small



Ìîäåëü TR489, ñïåöèàëüíîå ïðèñîåäèíåíèå ê

ïðîöåññó, êîëüöåâîé ôèòèíã

Ìîäåëü TR489, ñïåöèàëüíîå ïðèñîåäèíåíèå ê

ïðîöåññó, øàðèêîâûé ôèòèíã

Îáçîð ìîäåëåé  /  Ðàçìåðû â ìì
Ðàçìåðû äàíû äëÿ ïðèñîåäèíåíèÿ ñ ãîëîâêîé Ìîäåëè BVA.

Ïîÿíåíèå:

NL Íîìèíàëüíàÿ äëèíà
F 1 Âíåøíèé äèàìåòð

çàùèòíîé ãèëüçû

Êîëüöåâîé ôèòèíã ñ çàùèòíîé ãèëüçîé

äèàìåòðîì 6 ìì

Øàðèêîâûé ôèòèíã ñ çàùèòíîé ãèëüçîé

äèàìåòðîì 6 ìì

çàùèòíàÿ
ãèëüçà

çàùèòíàÿ
ãèëüçà

øàðèê äèàì. 25
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1 x Pt 100,

2 ïðîâîäíûé

1 x Pt 100,

3 ïðîâîäíûé

1 x Pt 100,

4 ïðîâîäíûé

áåëûéred

rêðàñíûé

áåëûé

êðàñíûé
êðàñíûé

áåëûé

êðàñíûé
êðàñíûé

áåëûé
áåëûé

áåëûé

red

red

áåëûé

áåëûé

êðàñíûé

êðàñíûé

êðàñíûé
êðàñíûé

áåëûé
áåëûé

áåëûé

æåëòûé

áåëûé

æåëòûé

êðàñíûé

æåëòûé
÷åðíûé

êðàñíûé

æåëòûé

áåëûé

÷åðíûé

áåëûé

êðàñíûé
êðàñíûé

áåëûé

áåëûé

áåëûé

æåëòûé

æåëòûé

÷åðíûé
÷åðíûé

æåëòûé

÷åðíûé
÷åðíûé

æåëòûé
æåëòûé

2 x Pt 100,

2 ïðîâîäíûé

2 x Pt 100,

3 ïðîâîäíûé

2 x Pt 100,

4 ïðîâîäíûé

Ñõåìû ýëåêòðè÷åñêèõ ïðèñîåäèíåíèé

Ïðèñîåäèíåíèå ê ãîëîâêå Ìîäåëåé BVA, BS, BSZ, BSZ-H, BSS è Ìîäåëåé BSS-H
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1 x Pt 100,

2 ïðîâîäíûé

1 x Pt 100,

3 ïðîâîäíûé

1 x Pt 100,

4 ïðîâîäíûé

Ñõåìû ýëåêòðè÷åñêèõ ïðèñîåäèíåíèé

Ïðèñîåäèíåíèå ê ãîëîâêå Ìîäåëè JVA

êðàñíûé

áåëûé

áåëûé

êðàñíûé

êðàñíûé
êðàñíûé

áåëûé

êðàñíûé

áåëûé

êðàñíûé
êðàñíûé

áåëûé
áåëûé

áåëûé

êðàñíûé
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Номер поля Код Особенности 

    Взрывозащита 

   Z Без   
1   Y В соответствие с директивой 94/9/EG (ATEX) EEx(i)  1)  2)  

    Тип и количество датчиков 

   T 1 x Pt 100  диапазон применения  -50 °C ... +150 °C  
   U 2 x Pt 100  диапазон применения  -50 °C ... +150 °C  

2   ? Другой  Укажите дополнительно 

    Присоединение датчика 
   2 2 проводный   
   3 3 проводный   

3   4 4 проводный   
    Погрешность датчика 
   B Класс B по DIN EN 60751   
   A Класс A по DIN EN 60751 (макс. 450 °C) Не для 2-х проводного присоединения 
   C 1/3 DIN B в 0 °C  Не для 2-х проводного присоединения 

4   ? Другой   Укажите дополнительно 

    Присоединение к процессу 
   A1 Накидная гайка по DIN 11851 с конической муфтой DN 25  
   A2 Накидная гайка по DIN 11851 с конической муфтой DN 32  
   A3 Накидная гайка по DIN 11851 с конической муфтой DN 40  
   A4 Накидная гайка по DIN 11851 с конической муфтой DN 50  

5   ?? Другой    Укажите дополнительно 

    Материал смачиваемых частей 
   A2 CrNi-сталь 1.4435   

6   B2 CrNi-сталь 1.4435, электрополировка   

    Внешний диаметр защитной гильзы 
   3 6 мм Не для датчика  2 x Pt 100 с 3 или 4 проводной схемой 
   O 6 мм, сужение до 4.5 мм Не для датчика  2 x Pt 100 с 3 или 4 проводной схемой 
   Q 9.5 мм Не для датчика  2 x Pt 100 с 3 или 4 проводной схемой 
   P 9.5 мм, сужение до 6 мм  

7   ? Другой  Укажите дополнительно 

    Длина погружения 
   0025 25 мм Не для внешних диаметров гильз  6 мм, 9.5 мм и 9.5 мм, сужение до 6 мм 
   0050 50 мм Не для внешних диаметров гильз  9.5 мм 

   0100 100 мм   
   0150 150 мм   

8    Длина в мм, т.е. 0850 для 850 мм  

    Длина шейки 
   H 70 мм   

9   ? Другой   Укажите дополнительно 

    Головка термометра 
   1 Модель BS (алюминий) только T19/T24/T31 возможны как вариант 

   2 Модель BSZ (алюминий)   

   3 Модель BSZ-H (алюминий) Возможна установка преобразователя в крышку головки 
   4 Модель BSS (алюминий)   

   5 Модель BSS-H (алюминий) Возможна установка преобразователя в крышку головки 

   8 Модель BVA (нержав.сталь)   

   V Модель JVA (нержав.сталь) Установка преобразователя невозможна 

   H BSZ-H с цифровым индикатором DIH10   
(диапазон равен диапазону преобразователя) 

Без взрывозащиты, 
для (4...20 мА) необходим преобразователь 

   J BSZ-H с цифровым индикатором DIH10-Ex (диапазон 
равен диапазону преобразователя) 

для (4...20 мА)необходим преобразователь в Ex-
версии 

10   ? Другой   Укажите дополнительно 
    Отвод кабеля головки термометра 

   4 M20 x 1.5 Не с головкой модели JVA 
   7 M12 x 1.5 Только с головкой модели JVA 

11   ? другой  Укажите дополнительно 
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Ôîðìà çàêàçà, Ìîäåëü TR481

zoellel2
obsolete small



Номер поля Код Особенности 

    Вторичный преобразователь 

   ZZ Без   
   TA Встроенный к измерительной вставке  

12   TB Встроенный в крышку головки   

     
   Дополнительно 

   ДА НЕТ    

13   1 Z Сертификат качества Смотри прайс-лист 

14   T Z Дополнительный текст  Дополнительный текст пишите четко и ясно 

1) Пожалуйста, обратите внимание на таблицу исключений, смотри прайс-лист 
2) Конструкции с взрывозащитой: Комбинации  2xPt100 / преобразователь возможны только с головками моделей BSZ-H, BSZ-HK или BSS-H. 

 
 
Код заказа: 

                       

  1  2 3 4  5  6 7 8 9 10 11 12   13 14 

 TR481 -  -    -   -             ZZ -   
                            

 

Доп.текст:                            
 

TR481-

Ôîðìà çàêàçà, Ìîäåëü TR481, ïðîäîëæåíèå

Ñòðàíèöà 9 èç 20WIKA Òèïîâîé ëèñò TE 60.29 · 10/2003

zoellel2
obsolete small



Номер поля Код Особенности 

    Взрывозащита 

   Z Без   
1   Y В соответствие с директивой 94/9/EG (ATEX) EEx(i)  1)  2)  
    Тип и количество датчиков 
   T 1 x Pt 100  диапазон применения  -50 °C ... +150 °C  
   U 2 x Pt 100  диапазон применения  -50 °C ... +150 °C  

2   ? Другой  Укажите дополнительно 
    Присоединение датчика 
   2 2 проводный   
   3 3 проводный   

3   4 4 проводный   
    Погрешность датчика 
   B Класс B по DIN EN 60751   
   A Класс A по DIN EN 60751 (макс. 450 °C) Не для 2-х проводного присоединения 
   C 1/3 DIN B в 0 °C  Не для 2-х проводного присоединения 

4   ? Другой   Укажите дополнительно 
    Присоединение к процессу 
   B1 Асептическое вкручиваемое присоединение по DIN 11864-1 DN 10  
   B2 Асептическое вкручиваемое присоединение по DIN 11864-1 DN 15  
   B3 Асептическое вкручиваемое присоединение по DIN 11864-1 DN 20  
   B4 Асептическое вкручиваемое присоединение по DIN 11864-1 DN 25  
   B5 Асептическое вкручиваемое присоединение по DIN 11864-1 DN 32  
   B6 Асептическое вкручиваемое присоединение по DIN 11864-1 DN 40  
   B7 Асептическое вкручиваемое присоединение по DIN 11864-1 DN 50  

5   ?? Другой  Укажите дополнительно 
    Материал смачиваемых частей 
   A2 CrNi-сталь 1.4435   

6   B2 CrNi-сталь 1.4435, электрополировка   
    Внешний диаметр защитной гильзы 
   3 6 мм Не для датчика  2 x Pt 100 с 3 или 4 проводной схемой 
   O 6 мм, сужение до 4.5 мм Не для датчика  2 x Pt 100 с 3 или 4 проводной схемой 
   Q 9.5 мм Не для датчика  2 x Pt 100 с 3 или 4 проводной схемой 
   P 9.5 мм, сужение до 6 мм  

7   ? Другой  Укажите дополнительно 

    Длина погружения 
   0025 25 мм Не для внешних диаметров гильз  6 мм, 9.5 мм и 9.5 мм, сужение до 6 мм 
   0050 50 мм Не для внешних диаметров гильз  9.5 мм 

   0100 100 мм   
   0150 150 мм   

8    Длина в мм, т.е. 0850 для 850 мм  

    Длина шейки 
   H 70 мм   

9   ? Другой   Укажите дополнительно 

    Головка термометра 
   1 Модель BS (алюминий) только T19/T24/T31 возможны как вариант 

   2 Модель BSZ (алюминий)   
   3 Модель BSZ-H (алюминий) Возможна установка преобразователя в крышку головки 
   4 Модель BSS (алюминий)   
   5 Модель BSS-H (алюминий) Возможна установка преобразователя в крышку головки 
   8 Модель BVA (нержав.сталь)   
   V Модель JVA (нержав.сталь) Установка преобразователя невозможна 

   H BSZ-H с цифровым индикатором DIH10   
(диапазон равен диапазону преобразователя) 

Без взрывозащиты, 
для (4...20 мА) необходим преобразователь 

   J BSZ-H с цифровым индикатором DIH10-Ex (диапазон 
равен диапазону преобразователя) 

для (4...20 мА)необходим преобразователь в Ex-
версии 

10   ? Другой   Укажите дополнительно 
    Отвод кабеля головки термометра 
   4 M20 x 1.5 Не с головкой модели JVA 
   7 M12 x 1.5 Только с головкой модели JVA 

11   ? другой  Укажите дополнительно 
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Ôîðìà çàêàçà, Ìîäåëü TR482

zoellel2
obsolete small



Номер поля Код Особенности 

    Вторичный преобразователь 

   ZZ Без   
   TA Встроенный к измерительной вставке  

12   TB Встроенный в крышку головки   

     
   Дополнительно 

   ДА НЕТ    

13   1 Z Сертификат качества Смотри прайс-лист 

14   T Z Дополнительный текст  Дополнительный текст пишите четко и ясно 

1) Пожалуйста, обратите внимание на таблицу исключений, смотри прайс-лист 
2) Конструкции с взрывозащитой: Комбинации  2xPt100 / преобразователь возможны только с головками моделей BSZ-H, BSZ-HK или BSS-H. 

 
 
Код заказа: 

                       

  1  2 3 4  5  6 7 8 9 10 11 12   13 14 

 TR481 -  -    -   -             ZZ -   
                            

 

Доп.текст:                            
 

TR482-

Ôîðìà çàêàçà, Ìîäåëü TR482, ïðîäîëæåíèå

Ñòðàíèöà 11 èç 20WIKA Òèïîâîé ëèñò TE 60.29 · 10/2003

zoellel2
obsolete small



Номер поля Код Особенности 

    Взрывозащита 

   Z Без   
1   Y В соответствие с директивой 94/9/EG (ATEX) EEx(i)  1)  2)  
    Тип и количество датчиков 
   T 1 x Pt 100  диапазон применения  -50 °C ... +150 °C  
   U 2 x Pt 100  диапазон применения  -50 °C ... +150 °C  

2   ? Другой  Укажите дополнительно 
    Присоединение датчика 
   2 2 проводный   
   3 3 проводный   

3   4 4 проводный   
    Погрешность датчика 
   B Класс B по DIN EN 60751   
   A Класс A по DIN EN 60751 (макс. 450 °C) Не для 2-х проводного присоединения 
   C 1/3 DIN B в 0 °C  Не для 2-х проводного присоединения 

4   ? Другой   Укажите дополнительно 
    Присоединение к процессу 
   С1 Асептический фланец DIN 11864-2 DN 10  
   С2 Асептический фланец DIN 11864-2 DN 15  
   С3 Асептический фланец DIN 11864-2 DN 20  
   С4 Асептический фланец DIN 11864-2 DN 25  
   С5 Асептический фланец DIN 11864-2 DN 32  
   С6 Асептический фланец DIN 11864-2 DN 40  
   С7 Асептический фланец DIN 11864-2 DN 50  

5   ?? Другой  Укажите дополнительно 
    Материал смачиваемых частей 
   A2 CrNi-сталь 1.4435   

6   B2 CrNi-сталь 1.4435, электрополировка   
    Внешний диаметр защитной гильзы 
   3 6 мм Не для датчика  2 x Pt 100 с 3 или 4 проводной схемой 
   O 6 мм, сужение до 4.5 мм Не для датчика  2 x Pt 100 с 3 или 4 проводной схемой 
   Q 9.5 мм Не для датчика  2 x Pt 100 с 3 или 4 проводной схемой 
   P 9.5 мм, сужение до 6 мм  

7   ? Другой  Укажите дополнительно 

    Длина погружения 
   0025 25 мм Не для внешних диаметров гильз  6 мм, 9.5 мм и 9.5 мм, сужение до 6 мм 
   0050 50 мм Не для внешних диаметров гильз  9.5 мм 

   0100 100 мм   
   0150 150 мм   

8    Длина в мм, т.е. 0850 для 850 мм  

    Длина шейки 
   H 70 мм   

9   ? Другой   Укажите дополнительно 

    Головка термометра 
   1 Модель BS (алюминий) только T19/T24/T31 возможны как вариант 

   2 Модель BSZ (алюминий)   
   3 Модель BSZ-H (алюминий) Возможна установка преобразователя в крышку головки 
   4 Модель BSS (алюминий)   
   5 Модель BSS-H (алюминий) Возможна установка преобразователя в крышку головки 
   8 Модель BVA (нержав.сталь)   
   V Модель JVA (нержав.сталь) Установка преобразователя невозможна 

   H BSZ-H с цифровым индикатором DIH10   
(диапазон равен диапазону преобразователя) 

Без взрывозащиты, 
для (4...20 мА) необходим преобразователь 

   J BSZ-H с цифровым индикатором DIH10-Ex (диапазон 
равен диапазону преобразователя) 

для (4...20 мА)необходим преобразователь в Ex-
версии 

10   ? Другой   Укажите дополнительно 
    Отвод кабеля головки термометра 
   4 M20 x 1.5 Не с головкой модели JVA 
   7 M12 x 1.5 Только с головкой модели JVA 

11   ? другой  Укажите дополнительно 
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Ôîðìà çàêàçà, Ìîäåëü TR483

zoellel2
obsolete small



Номер поля Код Особенности 

    Вторичный преобразователь 

   ZZ Без   
   TA Встроенный к измерительной вставке  

12   TB Встроенный в крышку головки   

     
   Дополнительно 

   ДА НЕТ    

13   1 Z Сертификат качества Смотри прайс-лист 

14   T Z Дополнительный текст  Дополнительный текст пишите четко и ясно 

1) Пожалуйста, обратите внимание на таблицу исключений, смотри прайс-лист 
2) Конструкции с взрывозащитой: Комбинации  2xPt100 / преобразователь возможны только с головками моделей BSZ-H, BSZ-HK или BSS-H. 

 
 
Код заказа: 

                       

  1  2 3 4  5  6 7 8 9 10 11 12   13 14 

 TR481 -  -    -   -             ZZ -   
                            

 

Доп.текст:                            
 

TR483-

Ôîðìà çàêàçà, Ìîäåëü TR483, ïðîäîëæåíèå

Ñòðàíèöà 13 èç 20WIKA Òèïîâîé ëèñò TE 60.29 · 10/2003

zoellel2
obsolete small



Номер поля Код Особенности 

    Взрывозащита 

   Z Без   
1   Y В соответствие с директивой 94/9/EG (ATEX) EEx(i)  1)  2)  
    Тип и количество датчиков 
   T 1 x Pt 100  диапазон применения  -50 °C ... +150 °C  
   U 2 x Pt 100  диапазон применения  -50 °C ... +150 °C  

2   ? Другой  Укажите дополнительно 
    Присоединение датчика 
   2 2 проводный   
   3 3 проводный   

3   4 4 проводный   
    Погрешность датчика 
   B Класс B по DIN EN 60751   
   A Класс A по DIN EN 60751 (макс. 450 °C) Не для 2-х проводного присоединения 
   C 1/3 DIN B в 0 °C  Не для 2-х проводного присоединения 

4   ? Другой   Укажите дополнительно 
    Присоединение к процессу 
   D1 Клемп DIN 32676 DN 10  
   D2 Клемп DIN 32676 DN 25  
   D3 Клемп DIN 32676 DN 50  
   D4 Три-клемп DN 1 “  
   D5 Три-клемп DN 1 1/2 “  
   D6 Три-клемп DN 2 “  

5   ?? Другой  Укажите дополнительно 
    Материал смачиваемых частей 
   A2 CrNi-сталь 1.4435   

6   B2 CrNi-сталь 1.4435, электрополировка   
    Внешний диаметр защитной гильзы 
   3 6 мм Не для датчика  2 x Pt 100 с 3 или 4 проводной схемой 
   O 6 мм, сужение до 4.5 мм Не для датчика  2 x Pt 100 с 3 или 4 проводной схемой 
   Q 9.5 мм Не для датчика  2 x Pt 100 с 3 или 4 проводной схемой 
   P 9.5 мм, сужение до 6 мм  

7   ? Другой  Укажите дополнительно 

    Длина погружения 
   0025 25 мм Не для внешних диаметров гильз  6 мм, 9.5 мм и 9.5 мм, сужение до 6 мм 
   0050 50 мм Не для внешних диаметров гильз  9.5 мм 

   0100 100 мм   
   0150 150 мм   

8    Длина в мм, т.е. 0850 для 850 мм  

    Длина шейки 
   H 70 мм   

9   ? Другой   Укажите дополнительно 
    Головка термометра 
   1 Модель BS (алюминий) только T19/T24/T31 возможны как вариант 

   2 Модель BSZ (алюминий)   
   3 Модель BSZ-H (алюминий) Возможна установка преобразователя в крышку головки 
   4 Модель BSS (алюминий)   
   5 Модель BSS-H (алюминий) Возможна установка преобразователя в крышку головки 
   8 Модель BVA (нержав.сталь)   
   V Модель JVA (нержав.сталь) Установка преобразователя невозможна 

   H BSZ-H с цифровым индикатором DIH10   
(диапазон равен диапазону преобразователя) 

Без взрывозащиты, 
для (4...20 мА) необходим преобразователь 

   J BSZ-H с цифровым индикатором DIH10-Ex (диапазон 
равен диапазону преобразователя) 

для (4...20 мА)необходим преобразователь в Ex-
версии 

10   ? Другой   Укажите дополнительно 
    Отвод кабеля головки термометра 
   4 M20 x 1.5 Не с головкой модели JVA 
   7 M12 x 1.5 Только с головкой модели JVA 

11   ? другой  Укажите дополнительно 

       
 

Ôîðìà çàêàçà, Ìîäåëü TR484

WIKA Òèïîâîé ëèñò TE 60.29 · 10/2003Ñòðàíèöà 14 èç 20

zoellel2
obsolete small



Номер поля Код Особенности 

    Вторичный преобразователь 

   ZZ Без   
   TA Встроенный к измерительной вставке  

12   TB Встроенный в крышку головки   

     
   Дополнительно 

   ДА НЕТ    

13   1 Z Сертификат качества Смотри прайс-лист 

14   T Z Дополнительный текст  Дополнительный текст пишите четко и ясно 

1) Пожалуйста, обратите внимание на таблицу исключений, смотри прайс-лист 
2) Конструкции с взрывозащитой: Комбинации  2xPt100 / преобразователь возможны только с головками моделей BSZ-H, BSZ-HK или BSS-H. 

 
 
Код заказа: 

                       

  1  2 3 4  5  6 7 8 9 10 11 12   13 14 

 TR481 -  -    -   -             ZZ -   
                            

 

Доп.текст:                            
 

TR484-

Ôîðìà çàêàçà, Ìîäåëü TR484, ïðîäîëæåíèå

Ñòðàíèöà 15 èç 20WIKA Òèïîâîé ëèñò TE 60.29 · 10/2003

zoellel2
obsolete small



Номер поля Код Особенности 

    Взрывозащита 

   Z Без   
1   Y В соответствие с директивой 94/9/EG (ATEX) EEx(i)  1)  2)  
    Тип и количество датчиков 
   T 1 x Pt 100  диапазон применения  -50 °C ... +150 °C  
   U 2 x Pt 100  диапазон применения  -50 °C ... +150 °C  

2   ? Другой  Укажите дополнительно 
    Присоединение датчика 
   2 2 проводный   
   3 3 проводный   

3   4 4 проводный   
    Погрешность датчика 
   B Класс B по DIN EN 60751   
   A Класс A по DIN EN 60751 (макс. 450 °C) Не для 2-х проводного присоединения 
   C 1/3 DIN B в 0 °C  Не для 2-х проводного присоединения 

4   ? Другой   Укажите дополнительно 
    Присоединение к процессу 
   Е1 VARIVENT присоединение Форма B, DN 10, DN 15  
   Е2 VARIVENT присоединение Форма F, DN 25  

5   Е3 VARIVENT присоединение Форма N, DN 40 (и большая)  
    Материал смачиваемых частей 
   A2 CrNi-сталь 1.4435   

6   B2 CrNi-сталь 1.4435, электрополировка   
    Внешний диаметр защитной гильзы 
   3 6 мм Не для датчика  2 x Pt 100 с 3 или 4 проводной схемой 
   O 6 мм, сужение до 4.5 мм Не для датчика  2 x Pt 100 с 3 или 4 проводной схемой 
   Q 9.5 мм Не для датчика  2 x Pt 100 с 3 или 4 проводной схемой 
   P 9.5 мм, сужение до 6 мм  

7   ? Другой  Укажите дополнительно 

    Длина погружения 
   0025 25 мм Не для внешних диаметров гильз  6 мм, 9.5 мм и 9.5 мм, сужение до 6 мм 
   0050 50 мм Не для внешних диаметров гильз  9.5 мм 

   0100 100 мм   
   0150 150 мм   

8    Длина в мм, т.е. 0850 для 850 мм  

    Длина шейки 
   H 70 мм   

9   ? Другой   Укажите дополнительно 
    Головка термометра 
   1 Модель BS (алюминий) только T19/T24/T31 возможны как вариант 

   2 Модель BSZ (алюминий)   
   3 Модель BSZ-H (алюминий) Возможна установка преобразователя в крышку головки 
   4 Модель BSS (алюминий)   
   5 Модель BSS-H (алюминий) Возможна установка преобразователя в крышку головки 
   8 Модель BVA (нержав.сталь)   
   V Модель JVA (нержав.сталь) Установка преобразователя невозможна 

   H BSZ-H с цифровым индикатором DIH10   
(диапазон равен диапазону преобразователя) 

Без взрывозащиты, 
для (4...20 мА) необходим преобразователь 

   J BSZ-H с цифровым индикатором DIH10-Ex (диапазон 
равен диапазону преобразователя) 

для (4...20 мА)необходим преобразователь в Ex-
версии 

10   ? Другой   Укажите дополнительно 
    Отвод кабеля головки термометра 

   4 M20 x 1.5 Не с головкой модели JVA 
   7 M12 x 1.5 Только с головкой модели JVA 

11   ? другой  Укажите дополнительно 
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Номер поля Код Особенности 

    Вторичный преобразователь 

   ZZ Без   
   TA Встроенный к измерительной вставке  

12   TB Встроенный в крышку головки   

     
   Дополнительно 

   ДА НЕТ    

13   1 Z Сертификат качества Смотри прайс-лист 

14   T Z Дополнительный текст  Дополнительный текст пишите четко и ясно 

1) Пожалуйста, обратите внимание на таблицу исключений, смотри прайс-лист 
2) Конструкции с взрывозащитой: Комбинации  2xPt100 / преобразователь возможны только с головками моделей BSZ-H, BSZ-HK или BSS-H. 

 
 
Код заказа: 

                       

  1  2 3 4  5  6 7 8 9 10 11 12   13 14 

 TR481 -  -    -   -             ZZ -   
                            

 

Доп.текст:                            
 

TR485-
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Номер поля Код Особенности 

    Взрывозащита 

   Z Без   
1   Y В соответствие с директивой 94/9/EG (ATEX) EEx(i)  1)  2)  
    Тип и количество датчиков 
   T 1 x Pt 100  диапазон применения  -50 °C ... +150 °C  
   U 2 x Pt 100  диапазон применения  -50 °C ... +150 °C  

2   ? Другой  Укажите дополнительно 

    Присоединение датчика 
   2 2 проводный   
   3 3 проводный   

3   4 4 проводный   
    Погрешность датчика 
   B Класс B по DIN EN 60751   
   A Класс A по DIN EN 60751 (макс. 450 °C) Не для 2-х проводного присоединения 

   C 1/3 DIN B в 0 °C  Не для 2-х проводного присоединения 

4   ? Другой   Укажите дополнительно 

    Присоединение к процессу 

   S1 Кольцевой фитинг, диаметр фитинга 25 мм  

   S3 Шариковый фитинг, диаметр шара 25 мм  

5   ?? Другой   Укажите дополнительно 

    Материал смачиваемых частей 

   A2 CrNi-сталь 1.4435   
6   B2 CrNi-сталь 1.4435, электрополировка   

    Внешний диаметр защитной гильзы 

   3 6 мм Не для датчика  2 x Pt 100 с 3 или 4 проводной схемой 

   O 6 мм, сужение до 4.5 мм Не для датчика  2 x Pt 100 с 3 или 4 проводной схемой 

7   ? Другой   Укажите дополнительно 

    Длина погружения 

   0100 100 мм   
   0150 150 мм   

   0200 200 мм   

   0250 250 мм   

8    Длина в мм, т.е. 0850 для 850 мм   

    Головка термометра 

   1 Модель BS (алюминий) только T19/T24/T31 возможны как вариант 

   2 Модель BSZ (алюминий)   
   3 Модель BSZ-H (алюминий) Возможна установка преобразователя в крышку головки 
   4 Модель BSS (алюминий)   

   5 Модель BSS-H (алюминий) Возможна установка преобразователя в крышку головки 

   8 Модель BVA (нержав.сталь)   

   V Модель JVA (нержав.сталь) Установка преобразователя невозможна 

   H BSZ-H с цифровым индикатором DIH10   
(диапазон равен диапазону преобразователя) 

Без взрывозащиты, 
для (4...20 мА) необходим преобразователь 

   J BSZ-H с цифровым индикатором DIH10-Ex (диапазон 
равен диапазону преобразователя) 

для (4...20 мА)необходим преобразователь в Ex-
версии 

9   ? Другой   Укажите дополнительно 

    Отвод кабеля головки термометра 
   4 M20 x 1.5 Не с головкой модели JVA 
   7 M12 x 1.5 Только с головкой модели JVA 

10   ? другой  Укажите дополнительно 

    Вторичный преобразователь 

   ZZ Без   

   TA Встроенный к измерительной вставке  
11   TB Встроенный в крышку головки   
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Номер поля Код Особенности 

   Дополнительно 
   ДА НЕТ    

12   1 Z Сертификат качества Смотри прайс-лист 

13   T Z Дополнительный текст  Дополнительный текст пишите четко и ясно 

1) Пожалуйста, обратите внимание на таблицу исключений, смотри прайс-лист 
2) Конструкции с взрывозащитой: Комбинации  2xPt100 / преобразователь возможны только с головками моделей BSZ-H, BSZ-HK или BSS-H. 

 
Код заказа:                        

    1  2 3 4  5  6 7 8 9 10 11   12 13 

TR489 -  -    -   -           ZZ -   
                          

 

Доп.текст:                            
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